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DV D

Debian [1] es de todas las distros,
tal vez la que ha dado pie al
mayor número de derivadas.

Ubuntu, Knoppix, Damn Small y Linex
son sólo algunas de las herederas direc-
tas de Debian, un sistema mantenido por
una vibrante comunidad de usuarios y
desarrolladores. Por su estabilidad, enor-
mes repositorios y su soporte en una
gran variedad de plataformas de hard-
ware, Debian es la distro preferida por
administradores de sistemas y por aque-
llos que buscan un escritorio sólido y
funcional.

Sabayon, por otro lado, está casi en el
lado opuesto de la escala. Derivada de
Gentoo, Sabayon es célebre por incorpo-
rar lo más nuevo y buscar la diversión
sobre todas las cosas. La versión de
Sabayon que incluimos en este DVD
incluye versiones Live y de instalación
de la distro y múltiples interfaces, inclu-
yendo KDE 4.6, una versión para net -
books y el media center XBMC. También
incluye todos los drivers y codecs para
aceleración 3D y reproducción de medios
que puedas necesitar.

DEBIAN 6 Y
SABAYON 5.4 Este DVD es de dos caras, aunque

funciona igual que un DVD conven-

cional, es decir: el lector siempre lee

la cara que está hacia abajo. Para evi-

tar confusiones, la etiqueta de cada

distro está en la cara opuesta a la de

sus datos. Por tanto, para empezar a

instalar Debian 6, la etiqueta con las

palabras “Debian 6” tiene que estar

hacia arriba, y viceversa para usar o

instalar Sabayon.

DVD de dos caras

¿DVD DEFECTUOSO?

Si crees que tu DVD está en mal estado, escríbenos a

dvd@linux-magazine.es para diagnosticarlo o para que

te enviemos uno nuevo.
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[1] Debian: http://  www .  debian.  org/

[2] Sabayon: http://  sabayon.  org/
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E n el momento de escribir esto,
la revolución egipcia está en
pleno apogeo. No voy a pro-

fundizar en el tr asfondo de este
evento, sino más bien en cómo se
trata en los medios… ¡De repente
están llenos de expertos egiptólogos!
Expertos que hace dos semanas sólo
hablaban del país para mencionar sus
vacaciones en las pirámides a lo
David Bisbal.

Ninguno de estos autodenominados
expertos hablaba antes de los aconte-
cimientos del estado de malestar que
había entre la población y ni de la
decadencia de la dictadura que sufría
el país desde los años setenta. En
cuanto a esos acontecimientos en
cuestión, ninguno los vieron venir.
Más que nada, porque la semana
antes eran expertos en la ley Sinde, la
anterior en la reforma de las pensio-
nes, y antes que eso en el Ave Madrid
– Valencia.

De expertos, o, más bien, listos
está el mundo lleno, y en ningún
campo es más cierto que en el de la
tecnología. Y lo peor es que no sólo
se llenan la boca con sus apreciacio-
nes sobre el presente, sino que se
atreven a vaticinar el futur o.

Pero, antes de hacerles caso la pró-
xima vez, plantéate esto ¿quién pre-
dijo la explosión de los tabs y los
smartphones? Exacto: nadie. Hasta
que Apple no hizo lo suyo con el
iPhone y el iPhone gordo, el consu-
midor no estaba por esos cacharros.
No es que el consumidor “necesitara”
o “quisier a” esos aparatos. No se
puede necesitar o querer, al menos en
lo que se refiere al consumo, un pro-
ducto del que no eres consciente. Lo
mismo pasó con los netbooks hasta
que Asus no sacó su Eee.

Aún r ecientemente los netbooks
eran la gran esperanza blanca de
Linux en el escritorio – según los
expertos. Pero antes de que esos apa-
ratos llegasen a conocer la domina-
ción mundial, se acabó. Su mercado
se ha marchitado y los consumidores
miran hacia otro lado en busca de su

dosis de tecnología informática y de
comunicación móvil. Pero hasta hace
poco más de un año, los gurús de los
aparatos informáticos seguían pen-
sando que los UMPCs iban a ser la
puerta que utilizaría el código abierto
(soy reacio a utilizar el términos de
“Softw are Libre” en este contexto)
para acceder a un mercado mayorita-
rio de usuarios finales.

Resulta que no. En todo caso está
siendo Android.

Lo primero que hay que poner
sobre la mesa es que toda diferencia-
ción entre una categoría de disposi-
tiv o y otr a es falsa, una excusa para
dirigir a los consumidor es, sean par-
ticular es o corporativos, hacia un
tipo de aparato u otro. A pesar de que
hoy en día se sigue pudiendo distin-
guir entre un móvil y un clúster utili-
zado en alta computación, las fronte-
ras entre clasificaciones vecinas son
en el mejor de los casos difusas. Mi
móvil corr e GNU/ Linux, tiene teclado
y me permite hacer SSH a mis servi-
dores ¿es un ultraportátil? Mi ultr a-
portátil tiene un pantalla de 10 pulga-
das panorámica, un disco duro de 8
Gigas, 2 procesadores y 1 Giga de
RAM. Con todo ello es capaz de eje-
cutar de todo salvo los programas de
diseño más computacionalmente
intensivos ¿es entonces un “verda-
dero” portátil? Mi “v erdadero” portá-
til tiene una pantalla de 18 pulgadas,
teclado completo con teclado numé-
rico y con unas especificaciones que
quitan el hipo a alguien como yo, que
se inició programando en ensambla-
dor en un PDP 8 ¿es un servidor/ esta-
ción de trabajo especializado? Por
cierto: tiene cuatro cores y es capaz
de renderizar 3D y vídeo con varios
niv eles de efectos sin sudar… ¿es un
clúster?

Cada nueva generación de hard-
ware empuja la tecnología anterior
hacia abajo, más cerca de la capaci-
dad de nuestros bolsillos, tanto en el
sentido literal como figurado. La dife-
rencia entre un smartphone/ pad de
ahora y un ultr aportátil de hace una

generación es el teclado. Nada más.
Que te lo vendan como un teléfono es
otra cosa.

Curiosamente, a ambos lados del
espectro está Linux. En la parte baja,
Apple, de nuevo, abrió la puerta
poniendo un sistema operativo de un
móvil en su mata-netbooks. Google
siguió su ejemplo y ya tenemos
Android hasta en la sopa.

En la parte alta… bueno, no hay
mucho que decir: en la alta computa-
ción todo lo que no sea Linux ya
suena a chiste, y ya no es noticia que
Lotus (el fabricante de deportivos
británico) utilice un clúster de
máquinas Linux para estudios de
aerodinamicidad y materiales, no es
noticia que IBM utilice Linux en su
supercomputadora Watson para con-
cursar en Jeopardy y ya no es noticia
que allá donde fueres en el mundo de
la inv estigación, desde la biotecnolo-
gía hasta la astrofísica, todo es Linux.
Su uso está tan extendido que ya es
casi aburrido.

El software libre tiene el mercado
tomado por ambos lados de la indus-
tria, desde el más doméstico hasta el
más científico, y está presionando y
filtrándose en cada y todo sector
(pensamiento calentito tangencial
para hoy: Micr osoft va a tener la
novedosa experiencia de saber lo que
significa ser un proveedor de un
nicho del mercado). Y no hizo falta
que ningún gurú pr edijera que esto
iba a ser así y ninguno lo vio venir.

Más que nada porque estaban
mirando hacia otro lado �

Paul C. Br ow n
Director

LA PINZA





16 Prueba de Hack
El framework de pruebas de intrusión
Metasploit proporciona todas las
herramientas necesarias para cual-
quier intruso y nos ayuda a encontrar
problemas en las defensas de nuestras
redes.

22 Bajo el Radar
Las herramientas de detección de
intrusos tipo Snort sirven de ayuda a
la hora de seguir el rastro a los intru-
sos, pero no debemos sentirnos dema-
siado cómodos. Mostraremos algunas
de las técnicas y herramientas usadas
por los atacantes para evitar que sus
intrusiones sean detectadas.

Schlagwort sollte hier stehenCOVER S TORY
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27 Cámara Oculta
¿Se ha preguntado alguna vez qué es
lo que se puede hacer con una web-
cam? Vamos a mostrar algunas herra-
mientas para montar nuestro propio
sistema de vídeo vigilancia casero.

33 Sombrero de Copa
Con el lanzamiento de Red Hat Enter-
prise Linux 6, Red Hat continúa su tra-
yectoria ofreciendo un sistema opera-
tivo serio apto para el mundo empre-
sarial.

38 Transfusión
¿Cómo metemos 40 Gigabytes de
ficheros de audio sin pérdidas en un
pequeño dispositivo de 2 Gigabytes de
capacidad? Con un poco de magia
FUSE, por supuesto ….

41 Películas Libres
Los usuarios de Linux llevan tiempo
soñando con un codificador de vídeo
bajo licencia libre. Google y On2 han
cumplido ahora este deseo con el
codificador VP8 y el contenedor de
medios WebM que lo acompaña.

44 Control Personalizado
Ese puerto serie RS-232 de su sistema
de cine en casa ofrece algunas posibi-
lidades interesantes para la creación
de controles y herramientas de
configuración personalizadas.

48 Reforzando Django
El desarrollo de una web moderna en
Django requiere de algunas apps que
nos harán el trabajo más sencillo.

53 Proyectos Ubicuos
¿Cómo asegurarse de que un nuevo
portátil se carga con copias de todos
los repositorios Git que utilizamos? Es
fácil. Mediante el uso de un metarepo-
sitorio que mantenga una lista de pro-
yectos y scripts Perl para automatizar
el proceso de descubrir y clonar.
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59 Domando Direcciones IP
Una casa ordenada para una mente
ordenada. Cualquiera que haya tra-
tado de gestionar cientos de direccio-
nes IP utilizando una hoja de papel o
una hoja de cálculo, probablemente
apreciará un poco de ayuda.

60 Abrimos Windows
Necesita tener acceso a XP, Vista o
Windows7, gracias a Ntfs-3g, el
acceso de lectura y escritura a parti-
ciones NTFS no es un gran obstáculo.

62 La Gramola
Zonker examina a Clementine, un
reproductor de medios para Linux
heredera de Amarok, lleno de múlti-
ples funcionalidades que puede admi-
nistrar nuestra colección de música y
reproducirla.

65 Estampado
Las galerías de imágenes atractivas
añaden valor a cualquier sitio w eb.
Para evitar que otros se apropien de
las nuestras, podemos usar la herra-
mienta Phatch y sus sofisticadas
opciones de manipulación de imáge-
nes.

69 Más Allá
Dmitri nos muestra cómo crear una
extensión OpenOffice.org desde cero e
introduce una útil herramienta de
empaquetado de extensiones.
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73 En Punto
Las herramientas como at, cron y ana-
cron son útiles para la programación
automática de copias de seguridad y
otras tareas del sistema.

77 Konsultorio
Si tienes algún problema de
configuración, o simplemente quieres
conocer mejor cómo funciona Linux,
pregúntale a Klaus Knopper, el crea-
dor de Knoppix. Este mes: El Hotspot
de Android y una actualización cura
un problema de arranque

79 Linux Legal
Jose María Lancho, abogado y presi-
dente de HispaLinux contesta a las
dudas legales de los lectores. Este
mes: ¿Es Android Libre?

80 Perros V iejos, Trucos Nuevos.
Maddog nos recuerda algunos progra-
mas de la vieja escuela que aún están
vivitos y coleando en los equipos
actuales.

COMUNID AD
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LINU X USER

LINU X USER
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Adonde vayas...

... Linux Magazine
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A las webcams incluidas en la
mayoría de los ordenadores
portátiles no se les suele sacar

más partido que las ocasionales video-
conferencias mantenidas con los progra-
mas de mensajería instantánea. Lo
mismo es aplicable, probablemente, a las
que se compraron para los ordenadores
de sobremesa. ¿Para qué más se suelen
utilizar?

Los neófitos pueden descargarse e ins-
talar la aplicación Cheese [1], una diver-
tida miniaplicación que es esencialmente
una versión computerizada de los foto-
matones que se encuentran en las gran-
des superficies, donde por unos cuantos
euros se pueden hacer fotos de tipo car-
net de uno mismo o de todos los que
quepan en la cabina (Figura 1). Cheese,
el programa, es similar a un fotomatón,
con la excepción de que no tendrá nin-
gún coste para el usuario: la descarga es
gratuita. La mayoría de las distribuciones
modernas lo contienen en sus reposito-
rios, de modo que es bastante sencillo

conseguirlo con un simple sudo apt-get
install cheese.

Cuando se ejecuta Cheese, detecta la
cámara y muestra la cara sonriente del
usuario. Para tomar una foto sólo hay
que pulsar el botón Tomar una foto y
comenzará la cuenta atrás: 3…2…1…
¡Click! La foto aparecerá en una ventana
en la parte inferior de la pantalla. La
cuenta atrás se encuentra activada por
defecto, pero se puede desactivar pul-
sando Cheeseen la barra de menú y des-
eleccionando Cuenta atrás. Este menú
contiene también otras opciones intere-
santes. Por ejemplo, Cheese parpadea
cuando toma una foto, que igualmente
se puede desactivar. También se pueden
ajustar la resolución, el brillo, el con-
traste, etc, haciendo clic en Editar y
luego en Preferencias.

Cuando se añaden fotos aparece una
barra de desplazamiento, permitiendo
que se pueda recorrer la colección. Si se
hace doble clic sobre una imagen, se
abrirá en el visor de imágenes por

defecto del sistema. Justo debajo y en la
parte izquierda de la ventana de previ-
sualización hay tres botones que permi-
ten conmutar entre el modo multifoto –
para que pueda bailar delante de la
cámara y hacer que Cheese tome unas
cuantas fotos (cuatro, por defecto) sin
tener que volver pulsar – y el modo de
grabación – para que pueda grabarse un
vídeo. Y, si desea parecerse al increíble
Hulk tr as un mal día, sólo hay que pulsar
el botón Efectos(Figura 2).

Videovigilancia
Cuando haya terminado de pasárselo
bien con el fotomatón, podría considerar
otras aplicaciones para la webcam poten-
cialmente más serias: Videovigilancia.
En serio.

Cuando surge el tema de la seguridad,
casi siempre se habla de la seguridad de
la red o de impedir el acceso al ordena-
dor por medio de algún puerto o alguna
aplicación. Pero ¿qué hay de la seguridad
del hogar? Quizás posea una extensa

Vídeovigilancia con webcams

CÁMARA OCULTA
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¿Se ha preguntado alguna vez

qué es lo que se puede hacer con

una webcam? V amos a mostrar

algunas he rramientas para mon-

tar nuestro propio sistema de

vídeovigilancia casero. 

POR MARCEL GAGNÉ



cuadros alrededor de las zonas de
interés de modo que pueda verse
fácilmente lo que ha cambiado
cuando se mire la secuencia. Tan
pronto como se detecte el movi-
miento, continuará la captura de
fotogramas. De esta forma el resul-
tado será un vídeo con saltos en el
tiempo donde aparecerá toda la
acción y no habrá aburridas
secuencias de imágenes estáticas.
Y si pudiéramos incluir esta fun-
ción en nuestras grabaciones de
vídeo...

Motion es un programa que se
ejecuta en la línea de comandos,
aunque puede ejecutarse en
segundo plano como un servicio,
almacenar los fotogramas captura-
dos o convertirlos en un fichero de
vídeo para su posterior visionado.

Puede instalarse a partir de los reposito-
rios de la distribución de Linux o puede
descargarse la última versión desde el
sitio web de Motion.

La configuración hay que realizarla
editando de forma manual el fichero de
configuración de Motion, que se encuen-
tra por defecto en
/etc/motion/motion.conf . Aunque posee
muchas opciones de configuración, en
este artículo sólo se van a mostrar las
más importantes (o las más interesantes)
para poder comenzar a utilizar el pro-
grama. La primera opción le va a indicar
a Motion que vuelque las imágenes a un
servidor web interno con objeto de que
puedan verse con cualquier navegador
web (utilizando MJPEG).

videodevice /dev/video0
webcam_port 8081
webcam_motion on
webcam_maxrate 24
webcam_localhost off

En este listado se define el dispositivo de
vídeo, luego se establece el puerto 8081
donde el servidor web escuchará las
peticiones (webcam_port) y la tasa
máxima de fotogramas por segundo
(webcam_maxrate). El parámetro web-
cam_motion on le indica a Motion que
sólo grabe un único fotograma por
segundo (fps), a menos que se detecte
movimiento; en este caso, pasará a web-
cam_maxrate 24 fps, según se acaba de
definir. La última línea significa que el
servidor web de Motion escuchará las

peticiones desde cualquier dirección; por
defecto, Motion sólo atiende las peticio-
nes por la interfaz localhost. El siguiente
paso consiste en guardar estos cambios y
ejecutar Motion de la siguiente forma
(por ahora):

sudo motion -c /etc/motion U

/motion.conf

La opción -c le indica a Motion la ubi-
cación del fichero de configuración.
Ahora, con un navegador web se podrá
acceder a través del puerto 8081 al ser-
vidor w eb. Si el usuario se encuentra
en la misma máquina que la webcam,
con http://  localhost:8081 se podrá
acceder. El resultado debe ser algo
similar a lo que se muestra en la Figura
3, en la que un personaje sospechoso
está tratando de pasar de forma des-
apercibida por delante de mi cámara de
vigilancia.

Nótese el rectángulo alrededor de la
zona en movimiento de la Figura 3, se
debe al parámetro locate, que debe estar
activado (véase el siguiente fragmento
de código). A la izquierda se puede espe-
cificar un texto que defina lo que se está
viendo ( text_left), así como el sello que
se añade cuando se detecta un evento
(movimiento). Por defecto, es la fecha y
hora en la parte inferior derecha de la
imagen. Por último, Motion vuelca todas
las imágenes en el directorio actual. Para
especificar una carpeta diferente hay que
definir el parámetro target_dir. Estas
opciones están establecidas de la
siguiente forma:

locate on
text_left HI-TECH SPY CAM
text_event %Y%m%d%H%M%S
target_dir /tmp/motion

Después de que el programa lleve ejecu-
tándose varios minutos, se podrá apre-
ciar cómo se llena el directorio con fiche-
ros JPG. Puede que esto no sea lo ideal y,
precisamente, no es un vídeo. Si hay que
buscar algo entre las imágenes de la
pasada noche, puede que haya que
pasarse el día siguiente tratando de ave-
riguar qué es lo que pasó. Este es el
motivo por el cual Motion puede generar
ficheros de vídeo al vuelo a partir de las
imágenes capturadas con:

ffmpeg_cap_new on

colección de sellos a los que no le gusta-
ría perder de vista o echarle un vistazo al
gato mientras se encuentra de vacacio-
nes para asegurarse de que no se haya
metido en algún lío. O quizás necesite
un sistema de vigilancia multicámara
serio para vigilar varios lugares a la vez.
Con un sistema Linux y algunas web-
cams baratas tendrá todo lo necesario
para la vigilancia casera.

La videovigilancia sencilla y barata es
particularmente interesante cuando se
combina con la tecnología de detección
de movimiento. Podría utilizar se casi
cualquier programa que pueda capturar
vídeo y simplemente dejarlo en funcio-
namiento, pero el resultado serían horas
y horas de aburridas imágenes de vídeo
estático – sin mencionar la gran canti-
dad de espacio de disco desperdiciado.
Lo realmente interesante son los progra-
mas que detectan el movimiento a par-
tir de la entrada de la webcam y
comienzan a grabar guardando la fecha
y la hora. Si algo aparece dentro del
campo de visión de la webcam, ésta
entrará, como dicen en Hollywood, en
“¡A cción!”.

Motion
Esa es la idea tras el nombre de este pro-
grama, Motion [2] (mo vimiento), el cual
captura fotogramas en formato JPEG a
intervalos regulares que se pueden defi-
nir (o no, según se desee). Una vez que
se haya detectado movimiento, se guar-
darán algunos fotogramas; y todos ellos
serán fechados. Motion puede dibujar

PORTAD A • Webcams
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Figur a 1: Cheese … toda la div ersión de un f ot omatón

sin ningún c ost e.



Los vídeos se crean como ficheros SWF
(Flash) y se almacenan en el mismo
directorio que los ficheros JPGs. Para
seleccionar un formato alternativo hay
que cambiar el parámetro
ffmpeg_video_codeca otro formato dife-
rente de swf.

ffmpeg_video_codec swf

Otras opciones disponibles son mpeg1
para crear ficheros .mpg y mpeg4 o
msmpeg4si se desean ficheros .avi.

Múltiple s Cámar as
Esta configuración descrita anterior-
mente es correcta si se posee una única
cámara, pero supongamos que se desea
montar una red de cámaras para moni-
torizar v arias habitaciones de una casa
(u oficina). A quí es donde Motion se
vuelve más interesante.

Para una configuración con una
única cámara, sólo hace falta un único
fichero de configuración; pero si se tie-
nen varias cámaras, hay que crear
varios. Estos ficheros se definen en el
fichero motion.conf de la siguiente
manera:

thread /etc/motion/thread1.conf
thread /etc/motion/thread2.conf

La configuración común a todas las
cámaras se almacena en motion.conf.
Cualquier diferencia habrá que defi-

nirla en el fichero correspon-
diente. Por ejemplo, con dos
webcams USB se podría tener un
fichero con la línea videodevice
/dev/video0, mientras que el otro
podría tener videodevice
/dev/video1 para definir la otr a
cámara. Cada una podría poseer
su propio dir ectorio de destino
para volcar las imágenes JPG y
los ficheros de vídeo. También,
es posible que se desee tener
una cámara a una tasa de foto-
gramas por segundo mayor que
la otra. Por supuesto, cada
fichero thread tendrá un puerto
HTTP diferente – por ejemplo,
8081 y 8082.

Cámaras en Red
Esto se pone interesante. Motion
también puede capturar imágenes a par-
tir de diferentes videocámaras de red.
Por ejemplo, yo tengo una cámara de red
inalámbrica Panasonic BL-C131A. Para
que Motion monitorice esta cámara y
grabe cualquier evento interesante, se
puede definir un fichero thread indepen-
diente con los parámetros necesarios
para conectarse al flujo de imágenes de
esta cámara.

netcam_url http://myIP/ U

nphMotionJpeg?Resolution= U

640x480&Quality=Precision
netcam_userpass user:pass

La opción netcam_url puede variar lige-
ramente de una cámara a otra, pero se
pueden ver ejemplos y un listado de
cámaras de red compatibles en el sitio
web de Motion. Se ha utilizado la opción
netcam_userpass para pasarle a la
cámara el nombre de usuario y la contra-
seña – suponiendo que la cámara se
encuentre protegida por un nombre de
usuario y una contraseña.

Kmotion
Debido a que Motion es un programa
basado en la línea de comandos, no sor-
prende que existan diversos proyectos
que usen la infraestructura de Motion.
Una vez que se hayan configurado una
serie de cámaras, el mantenimiento de
las imágenes y vídeos, el seguimiento de
los ficheros, las fechas y las horas, etc. es
algo engorroso. Aquí es donde aparece
en escena el fantástico proyecto Kmotion
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Figur a 3: Motion ejecut a su pr opio servidor

web y capt ura secuencias de vídeo .

Figur a 4 : Kmotion f acilit a la monit oriz ación de has t a 16 cámaras de vídeo dis tint as.

Figur a 2: E fect os de vídeo de Cheese t ales como el

de hulk, p sicodélico y cur vat ura.



cada una de las dis-
tribuciones, pero
una vez que se
hayan satisfecho
los prerrequisitos,
sólo habrá que eje-
cutar:

sudo 
./install.py

Luego, se puede ejecutar el programa
con el comando:

kmotion start

Obviamente, para pararlo habrá que sus-
tituir la palabr a start por stop. A conti-
nuación hay que conectarse al programa,
que por defecto se ejecuta en el puerto
8085 del servidor Apache. En una insta-
lación local sería de la siguiente forma:

http://localhost:8085

Para añadir una videocámara es preciso
pulsar el botón Config de la parte inferior
derecha de la interfaz (Figura 5). La

interfaz de configuración de Kmotion
aparecerá con menús desplegables en la
parte superior derecha con soporte para
16 cámaras. Para configurar una cámara
sólo hay que pulsar sobre ella (por ejem-
plo, Cámara 12) y rellenar los cuadros de
texto en blanco. Como mínimo, hay que
rellenar Device, que puede ser
/dev/video0, /dev/video1, etc o Network
Cam.

Del mismo modo que se especificó el
parámetro netcam_url cuando se confi-
guró la cámara de red en el fichero de
configuración de Motion, aquí habrá que
introducir la URL de la cámara. Si ésta se
encuentra protegida con un nombre de
usuario y una contraseña, habrá que
intr oducirlos en los cuadros de texto
Name, para el nombre, y Pass para la
contraseña. El campo Camera name es
sólo descriptivo, asi que en la ventana de
visualización de Kmotion se podrá into-
ducir como nombre de la cámara cual-
quiera que desee. Por último, si se desea
que se enmarque la zona de movimiento
hay que marcar el casillero Draw box.

Ahora, por defecto, el sistema es sólo
un sistema de monitorización. Si se

[3]. Este programa permite monitorizar
hasta 16 cámaras diferentes de videovigi-
lancia – todo por medio de una interfaz
sencilla e intuitiv a (Figura 4).

Kmotion posee 12 modos diferentes de
visualización que ofrecen una amplia
variedad de tamaños de imágenes, prio-
ridades, etc. Las cámaras se pueden con-
mutar a modo pantalla completa con un
simple clic, de modo que se puede ir
directamente a la acción. Con las cáma-
ras adecuadas incluso es posible contro-
lar el enfoque y la inclinación [4].

Kmotion también puede almacenar y
archivar los vídeos grabados, lo que per-
mite volver a ver las grabaciones de una
fecha y hora determinadas, todo con
líneas de tiempo codificadas por colores.
Con la función de reproducción acele-
rada se puede avanzar rápida o lenta-
mente, fotograma a fotograma, para no
perderse nada. Quizás la mejor caracte-
rística sea que permite configurar una
cámara nueva con una simple GUI, evi-
tando toda la labor innecesaria que
supone el engorroso trabajo con los
ficheros de configuración.

Para su instalación sólo hay que
extraer el contenido del fichero compri-
mido en un dir ectorio. Téngase en
cuenta que este directorio será a partir
de ahora el directorio de trabajo de Kmo-
tion. Los ejecutables, sin embargo, se
instalarán en los directorios bin corres-
pondientes. Cuando se descomprime el
código fuente aparecerán ficheros con el
prefijo HOWTO_INSTALL con el nombre
de varias distribuciones como SUSE o
Ubuntu.

En cada fichero se detalla cómo hay
que proceder para ejecutar Kmotion en
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Figur a 5: Añadir una cámar a, ya sea local o de r ed, es fácil.

Figur a 6: Para archiv ar lo s vídeos hay que activ ar el •mo vie modeŽ.

Figur a 7: Vigilancia en viv o por t odo el mundo .





pos de comienzo y finalización, así como
la duración de los mismos. Simplemente
haciendo clic en un evento se podrá ver
el vídeo archivado.

Al pie de la ventana hay una gráfica
temporal. Si se mueve el cursor a lo largo
de esta gráfica se mostrarán las fechas en
las que fueron grabados los vídeos;
haciendo clic sobre el gráfico, aparecerá
el vídeo de ese periodo de tiempo. Para
volver a la vista principal se puede pul-
sar Live.

Si se hace clic en el botón Func del blo-
que Misc Functions, el bloque Camera
select se transformará en 16 teclas de
función etiquetadas de F1 a F16. Cada

una de estas teclas se
puede programar para
realizar una función,
como hacer sonar una
alarma, enviar un correo
electrónico, etc; para ello
hay que crear los scripts
correspondientes en el
directorio func de la ins-
talación Kmotion.

Estos ficheros tienen
que nombrarse de
func01.sh a func16.sh y
deben ser ejecutables. El
formato es simple:

#!/bin/bash
un comando del sistema
otro comando

Una vez que los ficheros
hayan sido creados y se
les haya activado el per-
miso de ejecución (por

ejemplo, chmod +x func0 1.sh), hay que
reiniciar Kmotion con kmotion restart y
recargar la página web. Las teclas de fun-
ción que se acaban de activar por medio
de la creación de los script correspon-
dientes aparecerán en negrita (Figura 9).

Si se pulsa una tecla, se ejecutará el
fichero asociado. En mi ejemplo sólo se
han definido tr es teclas.

De forma similar, hay un dir ectorio lla-
mado event en el que se pueden definir
otros tipos de scripts ejecutables. Estos
ficheros se ejecutan cuando se detecte
movimiento y cuando finalice . Por ejem-
plo, se desea encender un conjunto de
luces de forma automática cuando un
evento de movimiento comience y luego
apagarlas de nuevo cuando cese el movi-
miento.

Para crear estos ficheros sólo hay que
nombrarlos de acuerdo a sus números de
cámara. Para la cámara 1, los scripts de
eventos de comienzo y finalización debe-
rían nombrarse como
on_event_start01.sh y
on_event_end01.sh. Del mismo modo
que los scripts de las teclas de función,
deben ser ejecutables, debiéndose reini-
ciar el programa Kmotion para activar-
los.

Si se está considerando la instalación
de un sistema de videovigilancia con-
trolado por ordenador, debería tenerse
en cuenta lo que se puede hacer con
unas cuantas cámaras baratas y unos
simples programas Linux. Y pensába-
mos que para lo único que servían las
webcams era para chatear con los ami-
gos.

Hasta la próxima… �

quiere que almacene y archive el vídeo
procedente de las cámaras de vigilancia,
habrá que activar algo más. Bajo la sec-
ción sobre la calidad del vídeo (fps,
Image quality y Movie quality) hay una
casilla de verificación llamada Enable
movie mode. Si no se activa, no se guar-
dará ningún vídeo para su posterior
reproducción (Figura 6).

Una vez intr oducida la información
requerida, hay que pulsar Apply. Apare-
cerá una ventana de aviso diciendo que
Kmotion se parará mientras se reinicia el
proceso. Haciendo clic en el botón Live
se volverá al modo monitor con la nueva
cámara ya activa. Ahora, ya se puede
repetir este proceso para
las 16 cámaras posibles.

En el lado derecho, en
la parte superior, se
encuentra una sección
llamada Display Select
que ofrece 12 vistas dife-
rentes. Aquí se puede
seleccionar una vista
grande de una de las
cámaras (4 ó 9 ó 16).
También se puede selec-
cionar una vista grande
rodeada por las vistas
más pequeñas de las
cámaras secundarias
(Figura 7). Cuando algo
de interés nos llame la
atención, sólo hay que
hacer doble clic sobre
cualquier cámara y
pasará a pantalla com-
pleta.

Suponiendo que se
esté capturando vídeo (movie mode),
tras unas horas, se puede hacer clic
sobre el botón Archive (en Key Func-
tions) para ver una lista de eventos de
movimientos capturados (Figura 8).
Estos eventos tendrán adjuntos los tiem-
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[1]  Cheese: http://  live.  gnome.  org/
 Cheese

[2]  Sitio web de Motion: http://  lavrsen.
 dk/  foswiki/  bin/  view/  Motion/
 WebHome

[3]  Kmotion: http://  www .  kmotion.  eu/

[4]  Soporte para cámaras de red: http://
 www .  lavrsen.  dk/  foswiki/  bin/  view/
 Motion/  WorkingDevices

RECURSOS

Marcel es un columnista recono-
cido, autor de libros, conferen -
ciante, una personalidad en el
mundo de la radio y la televisión
y una voz bien conocida en el
universo del software libre y
Linux. También es autor y editor
de libros de ciencia ficción, piloto
privado y una vez estuvo en los
40 mejores del mundo del disco.
Y es capaz de hacer un T -Rex ple-
gando un folio gracias a su arte
con la papiroflexia.
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Figur a 8: Con los vídeos capt urados, Kmotion le sigue la pis t a a t odos los event os de

movimient o y pr oporciona una gráfica t emporal.

Figur a 9: L os adminis tr adores
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encender luc es, enviar c orr eos,
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RHEL 6 • EVAL UA CIÓN

33Número 69W W W . L I N U X - M A G A Z I N E . E S

su tradicional fiabilidad, cuy o objetivo
son las empresas, la seguridad, las inno-
vaciones “verdes”, las mejoras en com-
putación basada en la nube y la virtuali-
zación. Los lectores familiarizados con
las ofertas recientes de Red Hat com-
prenderán que el objetivo de la empresa

no sean los ordenadores de sobremesa
ni los multimedia, sino la ejecución de
aplicaciones en los servidores.

RHEL 6 es un sistema operativo serio
para el mundo empresarial con soporte
para especificaciones hardware impre-
sionantes; puede escalar hasta 4096

Cuando se busca un Linux pura-
mente empresarial, hay que
ponerle un sombrero rojo y lla-

marlo Red Hat. Dependiendo de con
quién se hable, Red Hat es considerada
la empresa de código abierto con más
éxito de todo el planeta, con unos bene-
ficios que a finales de 2010 alcanzaban
los mil millones . La distribución Red Hat
es bastante respetada dentro del mundo
de los negocios, y quizás lo que es más
importante, la empresa más fiable. Red
Hat, como compañía, es también la
mayor colaboradora del kernel de Linux
(con 3900 mejoras realizadas en él).
Puede que Red Hat no sea la distribu-
ción Linux más excitante, pero sí proba-
blemente la más fiable.

A veces la confianza se mueve despa-
cio, pero es lo que buscan las empresas.
Hace casi cuatro años que apareció
RHEL5 y aunque RHEL 6 está actual-
mente acaparando toda la atención,
RHEL 5 posee todavía todo el soporte.
Con la presentación de Red Hat Enter-
prise Linux 6 (Figura 1), continúa con

Red Hat Enterprise Linux 6

Sombrero
de Copa

Con el lanzamiento de Red Hat Enterprise Linux 6, Red Hat continúa su trayectoria ofreciendo un sistema

operativo serio apto para el mundo empresarial. 

POR MARCEL GAGNÉ

lW
arren G

oldsw
ain, F

otolia

Figur a 1: El escrit orio de Red Hat Ent erpris e Linux 6.
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gráfico Anaconda,
y todo parece algo
más moderno. Se
le pide al usuario
que seleccione el
idioma para la ins-
talación, así como
el tipo de teclado.
Luego aparece una
pantalla pregun-
tando acerca del
dispositivo de
almacenamiento
que se va a utilizar
durante la instala-
ción. Para las esta-
ciones de trabajo y
para las instalacio-
nes básicas de ser-
vidores, están bien los valores por
defecto, y pulsando continuará la insta-
lación. Para aquellos que posean dispo-
sitivos empresariales, tales como SANs
que requieran controladores especializa-
dos, tendrán que hacer clic en el
segundo botón de radio antes de proce-
der. Este paso permitirá definir e identi-
ficar el hardware externo (Figura 2).

Las demandas para mi instalación
fueron mucho más sencillas; para este
artículo instalé RHEL en un ordenador
portátil, en un PC que va a funcionar de
servidor y en unas cuantas máquinas
virtuales usando KVM. Como no dispo-
nía de ninguna SAN para instalar, escogí
los valores por defecto “Basic Storage
Device”, lo que me lle vó a un aviso rela-
cionado con la reinicialización de los
controladores. A continuación solicita el
nombre para el ordenador (por ejemplo
un FQDN) y per-
mite la
configuración de
la tarjeta de red.
Haciendo clic de
nuevo sobre Next
se define el país y
la zona horaria, y
tras pulsar de
nuevo sobre Next
solicita la contra-
seña para el usua-
rio root.

Otra funcionali-
dad de corte
empresarial se
hace evidente
cuando se abre la
ventana de

CPUs, 128 núcleos, hasta 2 TB de
memoria y puede soportar sistemas de
ficheros de discos de hasta 100TB con
XFS. Está diseñado para funcionar en
entornos con redes mixtas y en una gran
variedad de servidores, incluy endo
redes de almacenamiento y sistemas de
alta disponibilidad.

RHEL 6 viene con la versión 2.6.32 del
kernel de Linux, Apache 2.2.15, PHP 5.3,
MySQL 5.1, DNS Bind 9.7, Postgres 8.4,
soporte para el cifrado de discos y
muchas otras opciones. Eso en lo que
respecta al lado del servidor, los usuarios
de escritorio disponen de soporte MAPI,
compatibilidad cliente con IPSEC de
Cisco y soporte para el control de Smart
Card. Además, dentro de las 3900 mejo-
ras del kernel se encuentran característi-
cas de ahorro energético que permiten a
los servidores RHEL 6 tener un consumo
en recursos del 40% menos que RHEL 5,
convirtiéndolo en una distribución más
verde (el primer 20% fue presentado en
la actualización RHEL 5.5).

Se ha eliminando el hipervisor Xen,
Red Hat se ha decantado a favor de
KVM. Si se quiere utilizar RHEL 6 como
estación de trabajo en vez de servidor,
no se encontrará el plugin de Flash.
También se encuentra ausente OpenOf-
fice.org, lo que deja al escritorio con la
falta de algunas herramientas para tra-
bajar con documentos. No he podido
instalar OpenOffice.org desde la red de
Red Hat, a pesar de que se encuentra lis-
tado como uno de los paquetes inclui-
dos.

Ins t alación
Como seguro que el lector habrá visto
cientos de instalaciones Linux, no voy a
detallarla paso por paso. En las pruebas
realizadas, la he instalado en tres
máquinas diferentes, y el proceso fue
bastante simple en todos los casos. Sólo
voy a destacar los detalles que me lla-
maron la atención. Para los recién llega-
dos, hay que decir que parte de la insta-
lación se parece a las del siglo XX, como
la pantalla de comprobación de los
medios, que aún se encuentra basada en
texto. Esto no supone ningún problema,
pero parece algo obsoleta. Sin embargo,
una vez que el sistema se haya insta-
lado, la pantalla de arranque es simple
pero muy versátil.

Una vez pasadas las antiguas panta-
llas en modo texto, aparece el instalador

configuración del disco preguntando por
el “tipo de instalación” que se desea
(Figura 3). Se puede escoger la opción
de utilizar todo el espacio del disco, sólo
el espacio libre o bien una configuración
personalizada. También es posible cifrar
los discos. Con multitud de historias
acerca de pérdidas y robos de ordenado-
res portátiles de empresas y gobiernos
con información clasificada, tal vez el
cifrado sea una buena idea para los que
viajan.

Tanto si elegimos un particionado
personalizado del disco (por ejemplo,
siempre prefiero tener una partición
diferente para /home) como si permiti-
mos que Red Hat se encargue de ello,
siempre se podrá revisar y realizar cam-
bios en el último momento. Si decidi-
mos cifrar el disco, también habrá que
especificar una contraseña que se solici-
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Figur a 2: RHEL 6 s opor t a dispositiv os de almac enamient o complejo s

ext ernos.

Figur a 3: Se encuentr an disponible s dis t int as conf igur aciones de

disco junt o con el cifr ado.



tará cada vez que se inicie el sistema
(Figura 4).

Los cambios se escriben en el disco,
creándose el sistema de ficheros y for-
mateándose. Ahora se le solicita al usua-
rio el tipo de instalación deseada. Por
defecto se realiza una instalación de ser-
vidor básica sin escritorio y sólo con los
paquetes necesarios para montar un ser-
vidor de red. Existen disponibles otras
opciones que incluyen servidores de
base de datos, servidores web, escrito-
rios, etc. Cada tipo de instalación tiene
un conjunto de paquetes asociado. Por
supuesto, siempre se podrán añadir pos-
teriormente los paquetes que se deseen,
y también personalizar la lista de paque-
tes seleccionando el botón de radio
correspondiente antes de hacer clic en
Siguiente.Se mostrará entonces el grupo
de paquetes de Red Hat junto con los
que se hayan seleccionado (Figura 5),
siendo posible añadir o borrar según sea
necesario.

Ahora comenzará realmente la insta-
lación, se montarán los paquetes y
podremos aprovechar unos minutos
para tomarnos un café.

Baches en la C arr et era
Durante las pruebas he encontrado
varios problemas. Sólo he tenido una
única máquina en la que he podido ins-
talar RHEL 6 y acceder al hardware de
virtualización. Er a un portátil con chip
de AMD de 64 bits que suele tener distri-
buciones donde utilizo div ersas herra-
mientas de virtualización, incluy endo
KVM. Creí que era la máquina ideal para
las pruebas de virtualización que iba a
llevar a cabo.

Como mi fecha tope se acercaba rápi-
damente, me lié la manta a la cabeza y
me fui a comprar otra máquina. (Ya
había pasado varios días instalando y
personalizando un entorno de pruebas
en el portátil y me disponía a tir arlo
todo). Este ordenador venía con Win-
dows 7, cómo no, y se me ocurrió que
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podría ser ideal
para probar un sis-
tema con arranque
dual. Desafortuna-
damente, RHEL 6
no lo soporta, de
modo que no pude
redimensionar par-
ticiones NTFS. Sin
pensármelo dos veces, cogí un CD de
una distribución Linux de escritorio
popular (cuyo nombre comienza con K)
que me permitió redimensionar la parti-
ción de Windows 7 sin problemas.

Como mi misión no era analizar la
distribución “K”, r einicié la máquina
con el DVD de RHEL 6 y lo instalé en la
partición Linux cr eada con la otra distri-
bución. El único problema fue que
GRUB se sobrescribió – aparentemente
no detectó el otro sistema operativo – de
modo que se perdió el arranque dual
con Windows.

Esta máquina nueva no me dio nin-
gún problema con la virtualización y
pude continuar. Si tuviese que especu-
lar, diría que el problema surgió al no
instalar en el proceso de instalación el
soporte y las herramientas para la vir-
tualización. En el nuevo servidor, selec-
cioné el soporte de virtualización en el
proceso de instala-
ción.

Seguridad e s
Mi Apellido
Bueno, uno de
ellos. Si dijera
seguridad, el pri-
mer pensamiento
podría ser proba-
blemente seguri-
dad de red, de
modo que empe-
zaré por aquí.
RHEL 6 tiene una
herramienta grá-
fica muy buena
que permite crear

y usar configuraciones para el cortafue-
gos (Figura 6). El cortafuegos se
configura simplemente con el manejo
del ratón; nunca había sido una tarea
tan fácil. Todo está contemplado en esta
herramienta, desde un simple permiso
para un puerto hasta una compleja
regla.

Los perfiles de seguridad de Red Hat
Enterprise Linux se basan en SELinux,
el cual presenta algunas características
interesantes nuevas, como la función
“sandbox”. Un sandbox consiste en un
entorno aislado que no afecta al resto
del sistema, pudiéndose probar en él
escenarios potencialmente peligrosos al
ser un entorno seguro. Esta
configuración funciona incluso con
huéspedes virtualizados.

Esperaba entusiasmado encontrar
alguna clase de herramienta de adminis-
tración gráfica para SELinux, pues sus

Figur a 4 : ¡No se olvide de la c ontr aseña o t odo se perderá!

Figur a 5: L os paquet es pueden personaliz arse en el moment o de la

ins t alación.

Figur a 6: RHEL 6 viene c on una herr amient a gráfica p ara la cr eación

y mant enimient o de cor t afuegos.



se debe a la tecnología de la virtualiza-
ción y a la posibilidad de construir y
escalar arquitecturas basadas en la
nube. Consecuentemente, gran parte del
trabajo se ha invertido en el desarrollo y
mejora del software de virtualización
que ahora se encuentra integrado en Red
Hat Enterprise Linux.

Aunque puede que no se sepa, Red
Hat es uno de los principales desarrolla-
dores de la tecnología de virtualización.
Es la empresa que se encuentra detrás
de KVM y los desarrolladores de la
herramienta gráfica de administración
Virtual Machine Manager.

Hablando de KVM, así como de RHEL
6, Xen ya no forma parte de la estrategia
de virtualización de Red Hat; ahora es
KVM la oferta estándar soportada. RHEL
6 facilita la conversión de las imágenes
Xen para que puedan ejecutarse en
KVM, haciendo de este modo que la
transición no sea una tarea compleja.

Para hacer algo más sencilla la admi-
nistración de la
infr aestructura de
la nube, Red Hat
proporciona una
herramienta lla-
mada Virtual
Machine Manager
(virt-manager). Su
uso permite la cre-
ación, el manteni-
miento, la monito-
rización y la admi-
nistración de las
máquinas virtua-
les.

Virtual Machine
Manager propor-
ciona una vista

resumen de todas las máquinas virtuales
en ejecución, incluyendo gráficas de
rendimiento de la red, de la CPU y del
uso del disco en vivo. La Figura 8 mues-
tra el administrador conectado a las
máquinas que se están ejecutando en el
localhost, pero el programa también
facilita la comunicación con otr os hosts
que estén ejecutando máquinas virtua-
les, que pueden ser cualquiera de las
que forman la nube.

Existen herramientas disponibles para
clonar, crear y comunicarse con las
máquinas virtuales que se encuentren
en sistemas remotos. La creación o la
incorporación de máquinas virtuales
nuevas es un proceso simple que consta
de cinco pasos – que se realizan desde
el Virtual Machine Manager. Una vez
que se haya creado una máquina, se
puede completar la instalación desde
una consola gráfica basada en texto
usando el cliente VNC que incorpora
(Figura 9).

administradores no tienen por qué con-
formarse con la línea de comandos:
Aunque no se encuentra directamente
disponible, se puede instalar el paquete
policycoreutils-gui en el sistema RHEL
6. Una vez instalado, se puede ejecutar:

system-config-selinux

Este comando presentará un menú de
configuración para la gestión de SELi-
nux que es bastante útil.

Una nueva entrada interesante en el
campo de la seguridad es un servicio
denominado System Security Services
Daemon (SSSD), que permite la gestión
centralizada de identidades. Este servi-
cio también tiene la capacidad de alma-
cenar en una caché las identidades para
su uso offline. En las oficinas modernas,
los ordenadores portátiles son a menudo
más comunes que las torres, de modo
que esta opción es interesante.

Otro elemento de seguridad es cono-
cer que, si ocurriera un desastre, habrá
una forma de saber lo que fue mal. Evi-
dentemente, el soporte para Red Hat
forma parte del precio pagado, pero el
sistema también proporciona herra-
mientas para ayudarnos y Red Hat ana-
liza fallos potenciales.

La herramienta de informe de errores
del kernel, Kdump, captura la informa-
ción necesaria para diagnosticar el
motivo por el cual el sistema ha podido
fallar (Figura 7). Para activar Kdump se
necesitan al menos 4GB de RAM.

Construy endo Minas
Vir t uales
La mayor parte de la excitación que
acompaña a la nueva versión de RHEL
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Figur a 7: La utilidad K dump puede configur arse tr as el hecho .

Figur a 8: El adminis tr ador de máquinas vir t uales de Red Hat , la con-

sola VM.

Figur a 9: Ins t alando una máquina vir t ual en un e scrit orio RHEL 6.



Luego, cuando la máquina se encuen-
tre en funcionamiento, se pueden moni-
torizar y administr ar los recursos de
cualquier clase. Cada máquina virtual
posee su propio cuadro de mando que
muestra información acerca del rendi-
miento del equipo huésped, mientras
que proporciona un medio para su
administración (Figura 10).

La creación de una máquina no es el
final del pr oceso. Como con cualquier
ordenador físico, se puede modificar la
configuración de su hardware, inclu-
yendo el cambio del controlador de la
pantalla, la clase de tarjeta de red, el
añadido o la eliminación de procesado-
res, memoria o incluso de almacena-
miento extra (Figura 11).

El Cost e del S opor t e
Red Hat Enterprise Linux es software
libre, pero se vende con una suscripción
de soporte. Estas suscripciones comien-
zan con un precio anual de 349 US$
para un sistema “auto soportado” (sólo
con actualizaciones de software), y
varía de 799 US$, para un sistema con
soporte básico, a 1299 US$ para el
soporte premium.

Es extraño, pero el sitio w eb lista y
describe un nivel “básico”, aunque Red
Hat no tiene ningún producto “básico”.
Los precios comentados son para un
único sistema con dos sockets y un solo
huésped virtual. Esta configuración es la
única que se encuentra disponible para
la auto soportada. Los clientes Premium
pueden disfrutar de soporte 24x7 y una
respuesta rápida garantizada, mientras
que los clientes con el soporte estándar

sólo pueden acceder al soporte telefó-
nico durante el horario habitual de ofi-
cina.

Para hosts virtuales adicionales, el
precio aumenta: la subscripción están-
dar para cuatro hosts virtuales asciende
a 1199 US$, y para la subscripción pre-
mium a 1949 US$. Para más hosts vir-
tuales o sockets adicionales por servi-
dor, o para el soporte para estaciones de
trabajo, hay que visitar el sitio w eb de
Red Hat y hacer clic en el enlace “Buy
Online” en la parte superior de la
página.

Cambio de R umbo
Al contrario que otras distribuciones
Linux disponibles, el mercado al que va
dirigido Red Hat, como mencioné al
principio de este artículo, es estricta-
mente empresarial. Los clientes que
utilizan Red Hat buscan soporte y
actualizaciones de paquetes. Si no
desea gastarse el dinero todavía, evalúe
antes Red Hat Enterprise Linux 6, sólo
tiene que visitar el sitio w eb y regis-
trarse para una evaluación de 30 días,
durante los cuales tendrá acceso a la
red de Red Hat para la actualización de
los paquetes.

Conclusión
RHEL 6 ha sido una actualización de
Red Hat Enterprise Linux 5 largamente
esperada. En un mundo donde las prin-
cipales distribuciones Linux lanzan ver-
siones nuevas cada seis meses, cuatro
años parecen demasiado tiempo de
espera. Pero el mundo empresarial,
como Red Hat, tiende a ser conservador,

por lo que no nos resulta nada sorpren-
dente. ¿Ha valido la espera? En una
palabra, sí. Hay suficiente innovación en
esta versión como para hacer que cual-
quiera que desee estabilidad y no quiera
arriesgarse, espere a Red Hat durante
cuatro años (o el tiempo que tarde en
aparecer RHEL 7). La confianza en el
soporte es vital, el servicio de suscrip-
ciones de Red Hat continuará.

Por otro lado, las distribuciones de
escritorio no pueden esperar tanto
tiempo. A menos que se necesite alguna
característica de seguridad avanzada de
Red Hat y se deseen integrar los equipos
de sobremesa y los portátiles en un
único entorno, ser conservador no es un
argumento interesante. La gestión de
documentos, las aplicaciones multime-
dia y las herramientas móviles de cual-
quier clase se mueven a un ritmo que
hace que la aparición de una nueva ver-
sión cada seis meses sea atractiva,
dejando de lado el tema de la estabili-
dad.

Por último, si se necesita la estabili-
dad del producto para servidores de Red
Hat, pero el coste del soporte está fuera
de nuestro alcance, se puede acudir a
CentOS, cuya distribución Linux está
basada en los paquetes fuente de Red
Hat. Pero si resulta imprescindible el
soporte 24x7, sólo habrá una elección:
Red Hat. �
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[1] Red Hat: http://  www .  redhat.  com
[2] RHEL 6, evaluación: https://  www .

 redhat.  com/  rhel/  details/  eval/
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Figur a 10: Cada VM posee su pr opio cuadr o de mando y su c onsola. Figur a 11: Añadiendo hardware vir t ual a una máquina en ejecució n.
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A pesar de que mucha gente dice
que desea cambiar, en realidad
no tiene intención de hacerlo.

Al menos no cuando eso significa
tenerse que despegar de lo que ya están
acostumbrados. Como muestra un
botón: Los desarrolladores de Amarok
trabajaron durante mucho tiempo y
duramente para actualizar y moderni-
zar la interfaz de usuario de Amarok,
para después encontrar que muchos
usuarios seguían prefiriendo el aspecto
del antiguo reproductor. ¿El resultado?
Clementine, un reproductor “inspir ado
por” Amar ok 1.4 pero actualizado para
aprovecharse de las herramientas Qt4.

Amarok fue uno de los más tempra-
nos reproductores y administradores
con un completo juego de funcionalida-
des para Linux. Quizás no el primero,
pero sí supuso un paso adelante en los
reproductores MP3 tales como xmms,

que fueron adecuados para reproducir
música pero no estaban diseñados para
administrar una colección musical.
Cuando tu carpeta de temas empieza a
alcanzar algunos gigabytes, es el
momento de buscar una aplicación que
haga algo más que reproducir viejos
MP3s y Oggs – necesitamos una aplica-
ción que también nos ayude a controlar
la colección.

Amarok debutó en el año 2003 y con-
tinuó en desarrollo y añadiéndosele
funcionalidades hasta la versión KDE
4.x, cuando el equipo comenzó a traba-
jar en Amarok 2.0. Las series 2.x cuen-
tan con una interfaz radicalmente revi-
sada, y, durante un tiempo, algunas de
las funcionalidades presentadas origi-
nalmente (como el soporte Replay
Gain) fueron omitidas mientr as se por-
taba a Qt4/ KDE4. Esto no gustó a todos
los usuarios de Amarok, y al final se

Zonker examina a Clementine, un

reproductor de medios para Linux

lleno de funcionalidades que

puede administrar nuestra colec-

ción de música y reproducirla.

POR JOE “ZONKER” BROCK-

MEIER

Clementine resucita el clásico Amarok

La Gramola



desarrollaron dos forks de la versión 1.4
(la última en las series KDE 3.x), una de
las cuales se conoce como Clementine.
He sido durante mucho tiempo seguidor
del Amarok original, así que cuando me
enteré de Clementine, pensé que valdría
la pena instalarlo, y desde luego así fue.

Intr oducción
Clementine no se encuentra empaque-
tado aún en ninguna de las distros
Linux importantes, pero es estable y
está preparado a pesar de su bajo
número de versión (la 0.5 en el
momento en el que escribo este artí-
culo). Hay que recordar que está
basado en la versión 1.4 de Amarok, de
modo que ha sido lo suficientemente
probado.

El sitio del proyecto de Clementine
[1] dispone de las últimas versiones y
enlaces listos para su descarga. Encon-
traremos los paquetes de 32 y 64 bits
para Ubuntu y Fedora, además de los
paquetes para Windows y Mac OS Leo-
pard y Snow Leopard. También se
encuentra disponible el código fuente.
El paquete de Ubuntu se instala limpia-
mente en Linux Mint 9, que es la distro
que estoy utilizando. Una v ez instalado,
comprobamos nuestro menú de escrito-
rio en busca de Clementine. A pesar de
que es un programa al estilo de KDE,
también es fantástico bajo Gnome.

Si hemos usado la anterior versión de
Amarok, la interfaz nos parecerá muy
familiar. En caso contrario, véase la
Figura 1, que muestra la interfaz por
defecto tras añadir algunas canciones a
la colección.

En la superficie, Clementine es bas-
tante simple y fácil de usar, pudiéndose
reproducir música sin problemas. Pero
hay más que ver que merece la pena
mencionar. Comenzaremos importando
nuestra colección de música. Vamos al
menú Herramientas y luego a Preferen-
cias. Veremos un diálogo similar al de la
Figura 2. Pulsamos el icono Colección
de Música, y podremos añadir carpetas
del disco duro del ordenador con nues-
tra colección de música. Debemos ase-
gurarnos de pulsar la
opción Actualización
Automática, a menos
que deseemos informar
a Clementine manual-
mente cada vez que se
añada una nueva can-
ción.

Clementine es bas-
tante rápido cuando se
trata de indexar nuevas
canciones. Añadí una
colección de unos 80GB
y le llevó menos de dos
minutos indexarla al
completo (en una
máquina Core i7 con
8GB de RAM).

¿Qué ocurre si nuestra
colección no es terrible-
mente larga o nos gusta
descubrir nuevas can-
ciones? Clementine
cuenta con varias opcio-
nes. En Preferencias,
vamos a la pestaña
Last.fm e introducimos
nuestras credenciales

Last.fm. Si no disponemos de cuenta,
nos registraremos para tenerla. Las
cuentas básicas son gratuitas y nos per-
miten streamear música y “scrobblear”
nuestras canciones. Esto mantiene un
registro de todo lo que oímos a través
de Clementine, de modo que podemos
ver nuestras tendencias y compartirlas
con otros. Clementine también soporta
SomaFM, si es lo que nos va. Todas las
opciones de streaming están en la eti-
queta Internet.
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Figur a 1: Clementine r eproduciendo uno de lo s primer os t emas de XTC.

Figur a 2: Configur ación de las pr eferencias de las c olecciones

en Clementine .

Figur a 3: Configur ando Las t .fm c on Clementine .

Figur a 4 : Preparando para copiar Quadrophenia al Nexus One.



accidentalmente algo de
Justin Bieber.

Sopor t e de
Dispositiv os
Algo que se ha mejo-
rado, o al menos se ha
mantenido a la altura de
los dispositivos actua-
les, es el soporte para
iPods y otros reproduc-
tores musicales. Seguir
los cambios de protoco-
los de los artilugios de
Apple puede ser deli-
cado, porque la compa-
ñía no hace nada por
ayudar en el soporte de
terceras partes de sus
iPods, iPhones, etc. Más
bien todo lo contrario:
Apple cambia frecuente-
mente las cosas, siendo
complicado para terce-
ros interactuar con sus
dispositivos.

A pesar de esto, Cle-
mentine tiene soporte
para la mayoría de los

reproductores. Pude comprobarlo con
un iPhone, al que Clementine reconoció
e inmediatamente indexó su música.
Pero por alguna razón, Clementine no
ofrece la opción de copiar música a la
colección desde el iPhone. Lo mismo
ocurre con el iPod Classic. Por otra
parte, Clementine lo hizo bien adminis-
trando mi Google Nexus One y además
me ofreció copiar música desde el dis-
positivo. También es posible copiar
música a los dispositivos igual de fácil-
mente desde la colección. Pulsamos y
seleccionamos “Copiar a Dispositivo”.
Veremos entonces un diálogo como el
que muestra la Figura 4.

Una de las cosas que más me gustan
de un reproductor de medios es ver las
carátulas de mis discos. Generalmente,
es el único modo de verlas después de
comprar un CD, ripearlo a digital y
luego almacenarlo en lugar seguro. Des-
cargar y copiar manualmente la cará-
tula es tedioso… así que Clementine lo
hará por nosotros. Vamos a Herramien-
tas | Gestor de carátulay luego pulsa-
mos Obtener Carátulas Faltantes, como
se muestra en la Figura 5. Clementine
rastreará Internet por nosotros para
encontrar el arte apropiado.

¿Qué le falta a Clementine? Casi nada,
aunque parece no poseer una funciona-
lidad importante – concretamente, la
capacidad de ripear pistas desde el CD.
Podemos transcodificar música de un
formato a otro si ya ha sido ripeada. Por
ejemplo, si deseamos conseguir un Ogg
desde MP3, o MP3 desde un Wav,
vamos hasta Herramientas | Convertir
Música y obtendremos un diálogo que
nos permite añadir cualquier fichero
soportado y luego seleccionar el for-
mato de salida que deseamos.

Clementine también es formidable
para la limpieza de ficheros. Selecciona-
mos cualquier pista o pistas que existen
en el disco y pulsamos sobre ellas.
Podemos editar los metadatos como se
muestra en la Figura 6; esta funcionali-
dad junto con las citadas hacen que Cle-
mentine sea imprescindible para admi-
nistrar nuestros ficheros musicales.

Finalmente, sería negligente por mi
parte no mencionar las visualizaciones
de Clementine y la funcionalidad espe-
cial. Clementine ofrece un montón de
visualizaciones para nuestro diverti-
mento visual mientr as estamos escu-
chando canciones. Vamos a Herra-
mienta | Visualizaciones, pulsamos en
la ventana y seleccionamos el diálogo
Seleccionar visualizaciones. El paquete
Clementine viene con docenas de formi-
dables visualizaciones (y otras no tan
formidables).

¿Mi funcionalidad favorita, aunque
sea menos práctica? Los seguidores de
Futurama estarán encantados de ver
que pueden invocar al Hypnosapo en
cualquier momento. Vamos hasta el
menú Extras y seleccionamos Toda la
gloria al Hipnosapo!. EL Hipnosapo
favorito del mundo entero se presentará
en toda su gloria hipnótica en la
esquina inferior izquier da, junto con la
firma sonora de Hipnosapo.

Los adictos a la música deberían
hacerse con Clementine inmediata-
mente. Es un reproductor sólido y
repleto de funcionalidades con una
interfaz un poco espartana, pero alta-
mente funcional y flexible. Pasar un
tiempo con Clementine supone acabar
totalmente enganchado. �

Si disponemos de una cuenta Magna-
tune, hemos de asegurarnos de introdu-
cir la información de eso también.
Como el sello independiente cambió a
un servicio de descarga, podemos utili-
zar Clementine para descargar álbumes
a través del servicio en formatos MP3 y
Ogg. Si bien, es probable que necesite-
mos descomprimir los ficheros zip
antes de integrarlos a nuestra colección
– lo que me lleva hasta la siguiente fun-
cionalidad. Echemos un vistazo a las
pestañas que se muestran en la Figura 1
en la parte izquierda de la interfaz de
Clementine.

Podemos seleccionar la pestaña
Archivo para navegar por el sistema de
ficheros y añadir ficheros a nuestra
colección. Si acabamos de descargar
unos MP3s desde Firefox, vamos hasta
el directorio Descargas y pulsamos
sobre el fichero o ficheros. Veremos
algunas opciones para cargar las can-
ciones en la lista de reproducción (de
este modo Clementine la reproducirá
desde donde esté) o copiarlas o mover-
las a nuestra colección. También pode-
mos usar el administrador de ficheros
para borrar canciones si necesitamos
liberar espacio o hemos descargado

LINU X USER • Clementine

64 Número 69 W W W . L I N U X - M A G A Z I N E . E S

Figur a 5: Or ganizando carát ulas de álbume s.

Figur a 6: Edición de in formación de pis t a usando Clementine .

[1] Sitio web de Clementine: http://  www .
 clementine-player .  org/
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intención aparente de contribuir con
esos cambios al proyecto Linux. Es decir,
proveen el software liberado, pero no
están haciendo más que un fork de
Linux que con el tiempo les costará
muchísimo trabajo mantener y que ha
despertado molestias dentro de la Comu-
nidad. Esto se hará evidente, no tar-
dando mucho.

Sin embargo, éste no es el único futuro
de la telefonía móvil, ni la única v eloci-
dad en la que el software libre se va a
intr oducir en las telecomunicaciones
móviles. La iniciativ a de Nokia e Intel,
“MeeGo”, promete mucho y está siendo
apoyada decididamente por la Linux
Foundation. Andr oid ya tiene la mayor
parte del mercado, pero hay que ver qué
pasa cuando esto salga a la calle. MeeGo,
incluso podría demostrar mayor estabili-
dad legal y, en cualquier caso, utilizará
la capacidad competitiva de los desarro-
llos en abierto y la comunidad Linux. La
plataforma que se demuestre más abierta
acabará imponiéndose, y seguramente
aparecerán más plataformas ocupando
cualquier espacio para ser más abierto
que el que se dejen las plataformas pre-
cedentes. �

� M i pregunta tiene dos partes: ¿Es
Android Linux o es un fork? Si Android es
libre ¿por qué hay algunos modelos de
teléfono en los que no puedo toquetear
el código? ¿Están los fabricantes violando
sistemát icamente la licencia de Android
o qué?
� La respuesta es terminante: Android
es de momento un fork de Linux porque
mantiene un repositorio con un kernel
modificado cuyos parches, por div ersos
motivos que no conforman con las nor-
mas y estándares de desarrollo, no son
aceptados por la Comunidad del kernel
de Linux. Esta es la situación actual que
muy probablemente cambiará en el
futuro, porque desarrollar un k ernel que
compita con Linux es una tarea que
seguramente ni la misma empresa Goo-
gle pueda hacer viable.

Intentando precisar un poco más res-
pecto del mapa (prohibido y secreto)
legal de Android, ésta es una plataforma
móvil que usa el kernel de Linux, pero
no todo es GPL, ni mucho menos. Hay
muchas otras licencias que no exigen la
liberación del codigo, como MIT o BSD
(efectivamente hay una mezcla de licen-
cias, predominantemente GPL, BSD y
MIT, estructuradas de tal forma que el
resultado es un producto semiabierto).
Por otro lado, Android sólo corre en el
procesador para aplicaciones, pero los
procesadores que proporcionan acceso a
la red, siguen corriendo sistemas opera-
tivos cerrados, y por cuestiones de segu-
ridad y de concepto de negocio, los
fabricantes prefieren mantener ciertas
interfaces, hacia la parte de acceso,
cerradas.

Esto permite a los fabricantes garanti-
zarse que no todo el software en un telé-
fono con Android tenga que ser abierto,
ni se ven obligados a entregar herra-
mientas para que la gente pueda reinsta-
lar su sistema operativo como en un PC,
ya que estamos hablando de GPL2 y no
GPL3. En resumen: la responsabilidadúl-
tima de la libertad del código suminis-
trado con los terminales corresponde a
los fabricantes. No obstante, Android es

una plataforma mucho mas abierta que
los SSOO móviles cerrados que venía-
mos usando por tantos años, pero está
muy lejos de ser un sistema operativo
completamente libre. La ventaja de un
sistema semiabierto como Android o
IPhone, principalmente es que permite
la proliferación de programas aplicativos
que funcionan en cualquier teléfono. En
el caso de IPhone, es una plataforma
cerrada provista por un único fabricante,
aunque solamente abierta a que progra-
madores independientes participen con
sus ofertas. En el caso de Android, no
sólo tienes el “Google (Android) Mar-
ket”, sino que además la plataforma en
sí es parcialmente abierta. Como en
cualquier caso de conflicto entre tecno-
logía abierta vs tecnología cerrada, en el
caso de la tecnología abierta la evolución
es mucho más rápida. En EEUU, por
ejemplo, la venta de teléfonos Android
ya ha superado ampliamente a IPhone el
año pasado. Sin embargo, todo este soft-
ware que se monta encima es cerrado y
continuará siéndolo hasta que vayan
apareciendo otras opciones (platafor-
mas) libres. Al intentar desarrollar para
Android hay dos cosas a tener en cuenta.
Desarrollar programas (aplicativos) para
Android que luego puedas vender en el
Android Market es algo que lo puede
hacer prácticamente cualquiera. Por otro
lado, si lo que quieres es contribuir al
Android en si, tienes que ser miembro
de la Open Handset Alliance [1] (de la
que, entre otras, Telefónica es funda-
dora) pagando y firmando contratos, etc.
Efectivamente, la comunidad de Android
es cerrada. Cualquiera puede descar-
garse el código, pero no cualquiera
puede participar en el desarrollo. Esto
no ha producido un incendio jurídico en
la práctica y muy escaso en la teoría (no
es el campo de la FSF y, en cuanto a la
Linux Foundation, está siendo muy pru-
dente).

Google está cometiendo un error estra-
tégico muy grave al tomar el código de
Linux y desarrollar sobre él con total
independencia de la Comunidad, sin la

Jose María Lancho, abogado, contesta a las dudas legales de los lectores.
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Venture (http://
 www .
 legalventure.  
com/), co-fun-
dador del Obser-

vatorio de Neutralidad T ecnológica
(http://  neutralidad.  es/) y presidente de
Hispali nux. Puedes hacerle llegar tus
preguntas a José Maria enviando un
correo a  jmcamelot@gmail.com

EL AUTOR

[1] Open Handset Alliance: http://  es.
 wikipedia.  org/  wiki/
 Open_Handset_Alliance
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Administración de
Sistemas
Linux siempre se ha defendido bien en las salas de ser-
vidores y no hace más que reforzar su posición domi-
nante en la era de los servicios en la nube y virtualiza-
dos. El mes que viene examinaremos el mundo de la
administración de sistemas. Revisitaremos algunas de
las aplicaciones clásicas del arsenal del especialista TI y
descubriremos nuevas herramientas que solucionan
los retos que plantean las tecnologías actuales.

Ya puedes mantenerte al día de lo que sucede en el
mundo de GNU/ Linux siguiendo las noticias diarias en
nuestro Facebook ( http://  www .  facebook.  com/
 linuxmagazine.  es) y Twitter ( http://  twitter .  com/
 linux_spain ).

También puedes recibir noticias de lo que te espera en
los siguientes números de Linux Magazine, así como
ofertas,  regalos y novedades subscribiéndote a nue-
stro boletín en http://  www .  linux-magazine.  es/  Readers/
 Newsletter .
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